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See the notice on TED website

451919-2026 - Konkursas
Vokietija – Medicinos draudimo paslaugos – Private Gruppenkrankenversicherung
OJ S 124/2026 01/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Goethe-Institut e.V. - Zentrale
E. paštas: Vergabe@goethe.de
Pirkėjo teisinė forma: Organizacija, skirianti sutartį, subsidijuojamą perkančiosios organizacijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Private Gruppenkrankenversicherung
Aprašymas: Der Goethe-Institut e.V. plant eine qualifizierte und in der Türkei zugelassene 
private Krankenversicherungsgesellschaft mit der Bereitstellung und Durchführung einer 
privaten Gruppenkrankenversicherung für lokal beschäftigte Mitarbeitende zu beauftragen. 
Eine detaillierte Beschreibung der geforderten Leistung ist der Anlage A 
"Leistungsbeschreibung" (Anlage 1 zum Vertrag) zu entnehmen
Procedūros identifikatorius: b58f223b-3548-4fb4-8100-2291f7712109
Vidaus identifikatorius: GI Istanbul/202606
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66512220 Medicinos draudimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Oskar-von-Miller-Ring 18  
Miestas: München
Pašto kodas: 80333
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Goethe-Institut Istanbul Goethe-Institut Ankara Goethe-Institut Izmir

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YHXMXU1#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/451919-2026
mailto:Vergabe@goethe.de
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Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Bitte beachten Sie: Die durch das eForms-Formular vorgegebenen Begriffe zu den 
Ausschlussgründen sind nicht maßgeblich. Die Frage eines Ausschlusses von Angeboten 
richtet sich nach geltendem deutschen Vergaberecht. Bitte beachten Sie zu den 
vorzulegenden Erklärungen und Unterlagen Ziffer 5.1.9 dieser Bekanntmachung.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Private Gruppenkrankenversicherung
Aprašymas: Die Goethe-Institute in der Türkei beabsichtigen, eine qualifizierte und in der 
Türkei zugelassene private Krankenversicherungsgesellschaft mit der Bereitstellung und 
Durchführung einer privaten Gruppenkrankenversicherung für lokal beschäftigte Mitarbeitende 
zu beauftragen. Die Versicherung unterliegt dem geltenden türkischen Versicherungsrecht 2. 
Umfang der Versicherung Der Leistungsumfang umfasst eine private 
Gruppenkrankenversicherung für ca. 153 Mitarbeitende der Goethe-Institute Istanbul, Ankara 
und Izmir. - Voraussichtlicher Versicherungsbeginn: 27.08.2026 - Vertragslaufzeit: ein Jahr, 
bis zum 26.08.2027 - Krankenhausversorgung in der gesamten Türkei (nicht nur in den 
Städten Istanbul/Izmir/Ankara)
Vidaus identifikatorius: GI Istanbul/202606

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66512220 Medicinos draudimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Oskar-von-Miller-Ring 18  
Miestas: München
Pašto kodas: 80333
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Goethe-Institut Istanbul Goethe-Institut Ankara Goethe-Institut Izmir

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 12 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Subrangos dalis
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Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. Im Falle der Eignungsleihe (= Inanspruchnahme der 
Fachkunde oder Leistungsfähigkeit eines Unterauftragnehmers oder sonstigen Dritten) hat der 
Bieter eine verbindliche Verpflichtungserklärung des jeweiligen Unternehmens vorzulegen, 
dass ihm die Mittel zur Verfügung stehen werden bzw. dass der Dritte die Leistung ausführen 
wird (§ 47 Abs. 1 VgV) sowie eine Erklärung der gemeinsamen Haftung des Bieters und des 
anderen Unternehmens für die Auftragsausführung entsprechend dem Umfang der 
Eignungsleihe (Anlage B 4 Erklärung Eignungsleihe). Jedes Unternehmen, dessen 
Kapazitäten der Bewerber für die Erfüllung eines oder mehrerer Eignungskriterien in Anspruch 
nehmen will, muss zudem folgende Erklärungen vorlegen (Anforderungen an Unternehmen): - 
Erklärungen gemäß Anlage B 5 Erklärungen Nichtvorliegen von Ausschlussgründen. - 
Nachweis der Eignung des Unternehmens, dessen Kapazitäten der Bieter für die Erfüllung 
eines oder mehrerer Eignungskriterien in Anspruch nehmen will, in Bezug auf die 
Eignungskriterien entsprechend dem Umfang der Eignungsleihe. - Erklärung gemäß Anlage B 
8 Eigenerklärung Russlandbezug.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 2. Darstellung von mindestens drei vergleichbaren 
Referenzprojekten (vergleichbare Größenordnung und ähnliches Umfeld), die in den letzten 3 
Jahren seit der Veröffentlichung dieser Bekanntmachung erfolgreich unter Einhaltung der 
Ausführungsfristen und der veranschlagten Vergütung abgeschlossen wurden (Anlage B 7 
Referenzen).

Kriterijus: Specifinis vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 3. Von dem Bieter bzw. der Bietergemeinschaft (ggf. einschl. 
der Unterauftragnehmer) ist der durch das/die Unternehmen erzielte Umsatz mit 
vergleichbaren Dienstleistungen (netto), jeweils für die letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre anzugeben. Die Angabe des Umsatzes für Unterauftragnehmer ist nur im 
Rahmen der Eignungsleihe verpflichtend, soweit der Bieter diese Kapazität des 
Unterauftragnehmers in Anspruch nehmen möchte (Anlage B 6 Erklärung Umsätze 
vergleichbarer Leistungen).

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: 4. Basisinformation zum Unternehmen des Bieters (Name, 
Sitz, Rechtsform, Gründungsjahr, Kontaktdaten) bzw. zu den an der Bietergemeinschaft 
beteiligten Unternehmen (Name, Sitz, Rechtsform, Gründungsjahr, Kontaktdaten, 
Leistungsanteil) (soweit zutreffend) (Anlage B 2 Basisinformation zum Unternehmen); 5. 
Eigenerklärung (soweit erforderlich) der Bietergemeinschaftsmitglieder zur 
gesamtschuldnerischen Haftung und Benennung desjenigen, der die Bietergemeinschaft 
vertritt einschließlich Nachweis der Vertretungsmacht (Anlage B 3 
Bietergemeinschaftserklärung). Bei Bietergemeinschaften sind folgende Erklärungen und 
Nachweise von jedem Mitglied gesondert zu erbringen: - Anlage B 5 Erklärungen 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen - Anlage B 8 Eigenerklärung Russlandbezug Die 
übrigen Anforderungen an Leistungsfähigkeit und Fachkunde (wirtschaftliche und finanzielle, 
technische und berufliche Leistungsfähigkeit) gelten für die gemeinschaftlich zur Verfügung 
stehenden Kapazitäten gemeinsam. 6. Eigenerklärung des Bieters, dass die in §§ 123, 124 
GWB bzw. die in § 21 AEntG, § 98c AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 21 SchwarzArbG 
und § 22 LkSG genannten Ausschlussgründe nicht vorliegen bzw. Eigenerklärung für 
ausländische Bieter, dass keine Ausschlussgründe vorliegen, die nach den Rechtsvorschriften 
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des jeweiligen Landes mit §§ 123, 124 GWB bzw. § 21 AEntG, § 98c AufenthG, § 19 MiLoG, § 
21 SchwarzArbG und § 22 LkSG vergleichbar sind (Anlage B 5 Erklärung Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen);

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Angebotspreis
Aprašymas: Das Angebot mit dem niedrigsten Preis erhält die volle Punktzahl 100. Alle 
weiteren Angebote werden in der Weise linear interpoliert, dass das Verhältnis zwischen dem 
niedrigsten Preis und dem angebotenen Preis mit der maximal erreichbaren Punktzahl (100) 
multipliziert wird; es gilt also die folgende Formel: Niedrigster Preis / Preis des Bieters x 100 = 
erreichte Punktzahl des Bieters. Die erreichte Punktzahl beim Kriterium "Preis" geht zu 100 % 
in die Gesamtpunktzahl ein.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 22/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHXMXU1/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHXMXU1

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHXMXU1
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 03/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 1 Mėnuo
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Manche fehlende Bieterunterlagen können nach dem Ermessen der 
Vergabestelle nach Fristablauf nachgereicht werden.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 03/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Papildoma informacija: Die Öffnung der Angebote erfolgt nach § 55 Abs. 2 S. 1 VgV. Bieter 
sind gemäß § 55 Abs. 2 S. 2 VgV zur Öffnung der Angebote nicht zugelassen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Öffentliche Aufträge und Konzessionen dürfen nach 
dem 9. April 2022 nicht an Personen oder Unternehmen vergeben werden, die einen Bezug zu 
Russland im Sinne von Artikel 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 aufweisen. Mit dem 
Angebot erfolgt daher eine Abfrage des "Nichtvorliegens eines Russlandbezugs" aller Bieter 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHXMXU1/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHXMXU1
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHXMXU1
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mit der Anlage B 8 Eigenerklärung Russlandbezug. Sollte es sich bei dem Bieter um eine 
Bietergemeinschaft handeln, so muss die Erklärung für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft 
gesondert abgegeben werden.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacija apie peržiūros terminus: Das Verfahren für Verstöße gegen diese Vergabe richtet 
sich nach den Vorschriften der §§ 155 ff. des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen 
(GWB). Zur Wahrung der Fristen wird auf die §§ 160 ff. GWB verwiesen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist insbesondere unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den gerügten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens zum Ablauf der Frist zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Goethe-Institut e.V. - 
Zentrale
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Goethe-Institut e.V. - Zentrale

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Goethe-Institut e.V. - Zentrale
Registracijos numeris: DE129516430
Pašto adresas: Oskar-von-Miller-Ring 18
Miestas: München
Pašto kodas: 80333
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: Vergabe@goethe.de
Telefono numeris: +49 8915921-0
Interneto adresas: https://www.goethe.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002

mailto:Vergabe@goethe.de
https://www.goethe.de
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Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Registracijos numeris: 53133
Pašto adresas: Villemombler Str 76
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53133
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 2289499-562
Fakso numeris: +49 2289499-163
Interneto adresas: https://www.bundeskartellamt.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 962549c6-8c55-47c7-ab56-e7b0314987b5  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 30/06/2026 09:07:45 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 451919-2026
OL S numeris: 124/2026
Paskelbimo data: 01/07/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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